1. AMAÇ VE KAPSAM
Bu belge, İngiliz Dili ve Edebiyatı Bölümü lisans öğrencilerinin mezuniyet aşamasında hazırlayacakları Bitirme Projesi’nin standartlarını, yazım kurallarını ve değerlendirme kriterlerini belirlemek amacıyla hazırlanmıştır. Projenin amacı; öğrencinin dört yıllık eğitim sürecinde edindiği kuramsal bilgileri sentezlemesi, bilimsel araştırma beceri ve yöntemlerini uygulaması ve etik ilkelere uygun akademik üretim yapabilmesidir.

2. PROJE İÇERİĞİ
Öğrenciler danışmanlarının onayı ile seçtikleri bir veya birden fazla edebi metni, kuramsal ve/veya eleştirel yaklaşımlar ışığında inceleyebilirler. Proje iki temel bölümden oluşur:
A) Kuramsal çerçeve/Literatür taraması (Theoretical framework/Literature review)
Belirlenen bir olgu, kuram veya kavram üzerine sistematik incelemenin yapıldığı bölümdür.
· Beklenti: Konuyla ilgili mevcut literatürün sadece özetlenmesi değil; eleştirel bir bakış açısıyla sentezlenmesi, tartışılması ve seçili edebi metinlere uygulanabilirliğine dair genel bilgi sunulmasıdır.
B) Metin analizi (Textual analysis)
Edebi metinleri kuramsal çerçeve üzerinden okumak amacıyla detaylı metin analizine dayalı bölümdür.
· Beklenti: Metnin uygun nitel analizinin yapılması, doğrudan veya dolaylı alıntılarla kuramsal referansların tespit edilmesi, bu tespitlerin doğru dille anlatılması ve tartışılmasıdır.
Proje yazımında yararlanılan akademik kaynak sayısı en az 15 olmalıdır.
3. GENEL İLKELER VE ETİK KURALLAR
· Akademik Yazım Formatı: Projenin tamamı MLA 9th edition (Modern Language Association) standartlarına uygun olarak hazırlanmalıdır. Metin formatı, kaynakça gösterimi, alıntılama, görseller, tablo/şekil yapısı ve dil kullanımı bu standartlara tam uyum sağlamalıdır.
· İntihal (Benzerlik) Oranı: Projeler intihal tespit programlarında taranacaktır. Kaynakça hariç benzerlik oranı en fazla %30 olmalıdır. Bu oranın üzerindeki projeler değerlendirmeye alınmaz.
· Yapay Zeka (GenAI) Kullanımı: Projenin tamamının veya bir bölümünün yapay zekâ araçlarına ürettirilmesi, intihal suçu kapsamında değerlendirilir.
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· Telif: Projelerde kullanılan ve telif yasası kapsamına giren materyallerin izinlerinin alınması öğrencinin sorumluluğundadır.
· Etik Kurul ve İzinler:
· Deneysel çalışmalar ve risk grubu içeren araştırmalar için Etik Kurul onayı zorunludur.
· Anket/ölçek çalışmalarında, katılımcıların bilgilendirilmiş onamı alınmalı ve veri gizliliği (KVKK) esaslarına uyulmalıdır. Bu süreç danışmanın gözetimi ve inisiyatifinde yürütülür.
4. DEĞERLENDİRME SİSTEMİ
Bitirme projesinin yarıyıl sonu başarı notu 100 üzerinden verilir. Not, bir bölüm (chapter) teslimi, proje sunumu ve proje teslimi bileşenlerini kapsar. Bu üç bileşen aşağıdaki ölçütlerle değerlendirilir:


	Değerlendirme Ölçütü ve Puanı
	Yetersiz (%0-
30)
	Geliştirilmeli (%31-60)
	Yeterli (%61-
85)
	Mükemmel (%86-100)

	Bölüm (Chapter) teslimi
(20 p.)
	
Bölüm MLA yazım ve içerik kurallarıyla
uyumsuz.
	Bölümde MLA yazım ve içerik kurallarına
sınırlı/yetersiz uyum.
	
Bölümde MLA yazım ve içerik kurallarına
genel uyum.
	
Bölümde MLA yazım ve içerik kurallarına tam uyum.

	


Sunum	ve savunma
(20 p.)
	



Sunum yetersiz veya yapılmadı.
	


Sınırlı sunum, sorulara kısmen yeterli yanıtlar.
	


Yeterli sunum, sorulara yeterli yanıtlar.
	


Profesyonel
sunum, sorulara yetkin yanıtlar.



	



Tez	Önerisi/ Argüman
(10 p.)
	
Araştırma sorusu veya tez cümlesi (thesis statement) yok, çok	belirsiz
veya	analitik olmaktan
ziyade	özet niteliğinde.
	
Tez cümlesi var ancak ya çok genel/iddiasız
ya da tezin ilerleyen
kısımlarında odağını
kaybediyor.
	
Tez cümlesi açık, analitik ve tartışmaya açık bir argüman sunuyor.
Metnin geneline
başarıyla	yön veriyor.
	
Tez cümlesi son derece	özgün, spesifik, güçlü ve ikna edici. Metnin		tüm iddialarına kusursuz			bir zemin
hazırlıyor.

	



Literatür
taraması	ve kuramsal çerçeve
(10 p.)
	

İlgili akademik literatür ve kuramsal arka plan    eksik.
Kaynaklar
yüzeysel	veya konuyla
alakasız.
	

Literatür
taraması var ancak eleştirel değil; sadece özet geçilmiş. Kuram ile tez argümanı
arasındaki bağ zayıf.
	
Literatürdeki tartışmalar uygun	şekilde sentezlenmiş.
Seçilen eleştirel kuram, tezin yönünü
destekleyecek şekilde
kullanılmış.
	Literatüre	son derece	hâkim.
Farklı
kaynaklar ustalıkla
sentezlenmiş ve kuramsal
çerçeve argümanı
derinleştirmek için çok etkili kullanılmış.

	




Birincil kaynak analizi (Yakın okuma)
(10 p.)
	

Edebi metnin veya metinlerin analizi   yok;
sadece   olay
örgüsü	özeti yapılmış.
Metin(ler)den alıntı veya kanıt sunulmamış.
	

Birincil metin(ler)den alıntılar
yapılmış ancak bu alıntılar yeterince analiz edilmemiş.
Özete kaçma eğilimi var.
	

Metin(lerin)
analizi	tez argümanıyla ilişkili ve onu destekliyor.
Yakın okuma (close reading) becerileri
çoğunlukla etkili.
	Birincil
kaynağın veya kaynakların
detaylarına
inilen	çok kapsamlı,
incelikli	ve
orijinal	bir
yakın	okuma
var.	Kanıtlar argümanı
tartışmasız kılıyor.

	
Organizasyonve mantıksal
	Yapısal
bütünlük	yok. Bölümler		ve
	Paragraflar
arası	fiziksel geçişler		var
	Organizasyon
genel	olarak başarılı.
	Fikirler	arası
kusursuz	bir organik bağ var.



	akış	(logical flow)
(10 p.)
	paragraflar birbirinden kopuk;
okuyucu argümanın
gidişatını takip edemiyor.
	ama mantıksal akışta (logical flow)
kopukluklar mevcut.
Fikirler	arası bağ zayıf.
	Bölümler tez argümanına
hizmet ediyor, fikirler arası geçişler tutarlı.
	Makalenin mimarisi, argümanın
vuruculuğunu artıracak
şekilde tasarlanmış.

	Süreç yönetimi ve iletişim
(10 p.)
	Toplantılara
katılım	ve
teslim		yok, danışmanla iletişim	sınırlı veya yok.
	Toplantılara
sınırlı	katılım, teslim
sürecinde aksaklık	ve danışmanla
sınırlı iletişim.
	Toplantılara çoğunlukla katılım, zamanında
teslim	ve danışmanla
yeterli iletişim.
	Toplantılara eksiksiz
katılım, sorunsuz teslim ve danışmanla etkili iletişim.

	Geribildirimleri uygulama
(10 p.)
	Geribildirimleri projeye
yansıtmama, gelişim göstermeme.
	Geribildirimleri projeye sınırlı şekilde
yansıtma ve sınırlı gelişim gösterme.
	Geribildirimleri projeye yeterli ölçüde
yansıtma ve gelişim
gösterme.
	Geribildirimleri projeye gerekli şekilde
yansıtma ve gelişim
gösterme.

	TOPLAM (100 p.)
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